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Â íàñòîÿùåå âðåìÿ âåñü ìèð îõâà÷åí ïðîöåññàìè ãëîáàëèçàöèè è åäèíåíèÿ ðàçëè÷-
íûõ íàöèé, ÿçûêîâ è êóëüòóð, ïîðîæäàÿ òåì ñàìûì ñòðåìëåíèå ê óíèâåðñàëüíîìó äèà-
ëîãó, îòñþäà ïîñòàíîâêà âîïðîñà î âçàèìîâëèÿíèè è âçàèìîïðîíèêíîâåíèè ÿçûêîâ è
êóëüòóð ïðåäñòàâëÿåòñÿ î÷åíü âàæíîé. Î÷åâèäíûì ñâèäåòåëüñòâîì ãëîáàëèçàöèè ÿâëÿ-
åòñÿ ïîïîëíåíèå ñëîâàðíîãî ñîñòàâà íàöèîíàëüíûõ ÿçûêîâ çàèìñòâîâàíèÿìè èç äðóãèõ
ÿçûêîâ, â ÷àñòíîñòè è â áîëüøåé ñòåïåíè èç àíãëèéñêîãî ÿçûêà. Âîïðîñ ïîïîëíåíèÿ íà-
öèîíàëüíîãî ñëîâàðÿ, â ýïîõó áóðíîãî ðàçâèòèÿ ïîëèëèíãâàëüíîãî è ïîëèêóëüòóðíîãî
ïðîñòðàíñòâà, äåëàåò èçó÷åíèå äàííîãî ÿâëåíèÿ àêòóàëüíûì.

Ïðîáëåìà âîçíèêíîâåíèÿ çàèìñòâîâàíèé è èõ âõîæäåíèÿ â ñëîâàðíûé ñîñòàâ ôðàí-
öóçñêîãî ÿçûêà èíòåðåñîâàëà ó÷åíûõ ñ äàâíèõ âðåìåí è ïðîäîëæàåò îñòàâàòüñÿ àê-
òóàëüíîé äî ñèõ ïîð. Â ñîâðåìåííîé èëëþñòðèðîâàííîé ýíöèêëîïåäèè çàèìñòâîâàíèå
(â ÿçûêå) ðàññìàòðèâàåòñÿ, êàê âîñïðîèçâåäåíèå ôîíåòè÷åñêèìè è ìîðôîëîãè÷åñêèìè
ñðåäñòâàìè îäíîãî ÿçûêà ìîðôåì, ñëîâ èëè ñëîâîñî÷åòàíèé äðóãîãî ÿçûêà. [Íèêîëàåâ
2006: 58].

Èíîÿçû÷íàÿ ëåêñèêà íå ÿâëÿåòñÿ êîíñòàíòíîé ñîñòàâëÿþùåé ëþáîãî ÿçûêà, òàê êàê
ñ òå÷åíèåì âðåìåíè çàèìñòâîâàííûå ñëîâà ïîëó÷àþò ïåðåîñìûñëåíèå. Äëÿ íèõ õàðàê-
òåðíî âàðüèðîâàíèå ïðàãìàòè÷åñêîãî êîìïîíåíòà ëåêñè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ, ïîñêîëüêó
ñàìî ïîÿâëåíèå ïîäîáíûõ ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö â ïðèíèìàþùåì ÿçûêå çà÷àñòóþ âû-
çâàíî ïðè÷èíàìè ïðàãìàòè÷åñêîãî õàðàêòåðà, è, ñëåäîâàòåëüíî, èçìåíåíèÿ íà ñåìàí-
òè÷åñêîì óðîâíå, íåèçáåæíî ïðîèñõîäÿùèå ïðè çàèìñòâîâàíèè, äîëæíû çàòðàãèâàòü
îáëàñòü ïðàãìàòèêè â ïåðâóþ î÷åðåäü. [Øêðîãàëåâà 2012: 437].

Â ñâÿçè ñ ýòèì îñîáîå çíà÷åíèå ïðèîáðåòàåò ðàññìîòðåíèå ïðàãìàòè÷åñêîãî àñïåê-
òà çàèìñòâîâàíèé íà ïðèìåðå ðîìàíà ñîâðåìåííîãî ôðàíöóçñêîãî ïèñàòåëÿ Ôðåäåðèêà
Áåãáåäåðà ¾Windows on the World¿.

Â ñâîåì ðîìàíå Ô. Áåãáåäåð îïèñûâàåò òðàãè÷åñêèå ñîáûòèÿ 11 ñåíòÿáðÿ 2001 ãîäà,
ïðîèçîøåäøèå â ÑîåäèíåííûõØòàòàõ Àìåðèêè. Àâòîð àêòèâíî èñïîëüçóåò àíãëèéñêèé
ÿçûê, ñ öåëüþ ïðèäàíèÿ áîëüøåé ðåàëèñòè÷íîñòè äèàëîãàì ìåæäó ãåðîÿìè ðîìàíà.
Îäíàêî, íàðÿäó ñ öåëûìè ïðåäëîæåíèÿì è ôðàçàìè íà èíîñòðàííîì ÿçûêå, ïèñàòåëü
óïîòðåáëÿåò àíãëèöèçìû, âîøåäøèå â ñëîâàðíûé ñîñòàâ ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà.

Ðàññìîòðèì îäèí ïðèìåð, âçÿòûé èç ðîìàíà Ôðåäåðèêà Áåãáåäåðà ¾Windows on the
World¿.

Ex.: "Mes enfants se gavent de pancakes au sirop d'�erable. Ìîè äåòè îáúåäàþòñÿ
áëèí÷èêàìè â êëåíîâîì ñèðîïå. [Beigbeder 2003: 20].

Â äàííîì êîíòåêñòå Áåãáåäåð èñïîëüçóåò àíãëèéñêîå ñëîâî "pancake"(�etym. 1987;
1972, au Canada, mot anglais, de pan ¾casserole¿ et cake ¾g�ateau¿) - áëèí, îëàäèê, êîòîðîå
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èìååò àíàëîã âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå "cr�epe òåì íå ìåíåå, îáà ñëîâà çàôèêñèðîâàíû â
òîëêîâîì ñëîâàðå ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà "Le Petit Robert de la langue fran�caise".

Óïîòðåáëåíèå àíãëèöèçìîâ â èñõîäíîé ôîðìå è çíà÷åíèè ìîæåò ñâèäåòåëüñòâîâàòü
î ðåàëèçàöèè ïðàãìàòè÷åñêîãî êîìïîíåíòà, ãäå äàííàÿ ëåêñè÷åñêàÿ åäèíèöà ïðèîáðå-
òàåò ñòèëèñòè÷åñêóþ è ýìîöèîíàëüíóþ îêðàñêó. Oxford dictionary äàåò íàì ñëåäóþùåå
òîëêîâàíèå ñëîâà "pancake": òîíêèé ïëîñêèé ïèðîã èç æèäêîãî òåñòà, ïðîæàðåííûé ñ
îáåèõ ñòîðîí â êàñòðþëå, êàê ïðàâèëî, çàâåðíóò ñî ñëàäêèì èëè îñòðûì íàïîëíèòåëåì.
[Oxford Wordpower Dictionary 2004].

Èñïîëüçîâàíèå ñëîâà "pancake"â èñõîäíîé ôîðìå áåç ïîñëåäóþùåãî ïåðåâîäà ïîä-
ðàçóìåâàåò íàëè÷èå ôîíîâûõ çíàíèé àíãëîÿçû÷íîé êóëüòóðû ó ÷èòàòåëÿ (çíàíèÿ î òîì,
êàê âûãëÿäèò èìåííî ýòîò òèï äåñåðòà, ÷òî îí ÿâëÿåòñÿ âåñüìà ðàñïðîñòðàíåííûì â àí-
ãëîÿçû÷íûõ ñòðàíàõ), ÷òî ïðèäàåò åìó äîïîëíèòåëüíóþ ïðàãìàòè÷åñêóþ íàãðóçêó.

***
Ïðîâåäåííîå èññëåäîâàíèå äàëî âîçìîæíîñòü ïðîàíàëèçèðîâàòü ïðàãìàòè÷åñêèé àñ-

ïåêò àíãëèéñêèõ çàèìñòâîâàíèé â ñîâðåìåííîì ôðàíöóçñêîì ðîìàíå; ïîíÿòü ïðè÷èííî-
ñëåäñòâåííûå ñâÿçè èõ èñïîëüçîâàíèÿ; âûÿâèòü îñíîâíûå ñôåðû ôóíêöèîíèðîâàíèÿ
èíîÿçû÷íûõ ñëîâ è ò.ä. Â öåëîì ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî ñîâðåìåííûé ôðàíöóçñêèé ÿçûê â
äîñòàòî÷íîé ìåðå ñîõðàíèë ñâîþ ñàìîáûòíîñòü. Îäíàêî äëÿ óñïåøíîé ìåæêóëüòóðíîé
êîììóíèêàöèè ñ ôðàíêîôîíàìè íåîáõîäèìî ïîñòîÿííî ïîïîëíÿòü ñâîé ñëîâàðíûé çàïàñ
íîâûìè ñëîâàìè ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà, â òîì ÷èñëå, è íîâîââåä¼ííûìè àíãëèöèçìàìè.
Â ñâîåì ðîìàíå Ôðåäåðèê Áåãáåäåð óïîòðåáëÿåò çàèìñòâîâàíèÿ â êà÷åñòâå îäíîãî èç
ñòèëèñòè÷åñêèõ ñðåäñòâ âîïëîùåíèÿ õóäîæåñòâåííîãî îáðàçà, ñïîñîáà ïåðåäà÷è ýìî-
öèîíàëüíîñòè äèàëîãîâ ìåæäó ãåðîÿìè, à òàêæå, îïèñàíèÿ êóëüòóðíûõ îñîáåííîñòåé
àíãëîÿçû÷íîãî ãîñóäàðñòâà.
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